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একপিϠয়ঃ-έফৗজদাির কায κিবিধর ধারা ৪০১ সহ পাΜঠত ধারা ৪৮২ অধীেন একΜট 

আেবদন 

এবং 

ইন দҝ মҝাটার অফ: έগালাম িকবিরয়া 

        .... আেবদনকারী। 

቉ έѹহাশীষ έঘাষ  

কুমাির চΝ϶মা έদবনাথ 

        ... আেবদনকারীর জনҝ। 

কুমাির মনীষা শম κা   

        ...রােজҝর জনҝ। 

  

আেবদনকারীেক পুনিব κেবচনার আেবদেনর একΜট অনুিলিপ রােজҝর পেϠ সাধারণত উপিѸত 

িবϡ আইনজীবী কুমাির মনীষা শম κােক έদওয়ার িনেদκশ έদওয়া হেয়েছ। তারঁ িনেয়াগ যথাসমেয় 

সংিѫѭ কতৃκপϠ еারা িনয়িমত করা έযেত পাের। 

 আেবদনকারীর পেϠ উপিѸত িবϡ আইনজীবী জমা িদেয়েছন έয আেবদনকারী ২০েশ 

έম, ২০২২ έথেক έহফাজেত রেয়েছন এবং তদо έশেষ তদоকারী সংѸা ৩১েশ অেЄাবর, 

২০২২-এ চাজκিশট জমা িদেয়েছ। িবϡ ϊায়াল έকাটκ ১৭ই জনু, ২০২৩-এ অিভেযাগ গঠন কেরেছ 

এবং তার মামলা ϕমাণ করার জনҝ ϕিসিকউশন ১১ জন সাϠীর উপর িনভκর কেরেছ। 

আেবদনকারীর মেত আজ পয κо έকানও সাϠীেক পরীϠা করা হয়িন। 

 আেবদনকারী এক বছর ছয় মােসর έবিশ সময় ধের জনҝ έহফাজেত রেয়েছন এই 

িবষয়Μট িবেবচনা কের, এইভােব έয যϴণা ϕকাশ করা হেয়েছ তা নҝায়সДত। 

 তদনুসাের, িবеান িবেশষ আদালতেক িতনΜট তািরখ সমিуত একΜট সময়সূচী িনধ κারণ 

এবং ϕিত ৬০ িদেন একবার সময়সূচী িনধ κারণ করার িনেদκশ έদওয়া হয় যােত যΝুЅসДত সমেয়র 

মেধҝ মামলার িবচার তার έযৗΝЅক উপসংহাের িনেয় যাওয়া যায়। 

 সংিѫѭ έজলার পুিলশ সুপার হেবন 
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যিদ έকানও সাϠী উপিѸত না হন বা উপিѸত হেত অিনИΦ ক হন, έস έϠেϏ িবেশষ আদালত 

еারা অবিহত করা হয়। যিদ έকানও সাϠীর সсান পাওয়া না যায় তেব ϕেয়াজন হেল পুিলশ 

সুপার একΜট ϕিতেবদন জমা έদেবন। 

 মামলা পিরচালনাকারী িবϡ পাবিলক ϕিসিকউটর সংিѫѭ সাϠীেদর পরীϠার জনҝ 

িনধ κািরত তািরেখ উপকরণ, নিথ এবং ϕদশ κনী উপѸাপন করেবন। 

 έকানও পϠেক অϕেয়াজনীয় Ѹিগতােদশ έদওয়া উিচত নয়। 

 িবচার আদালেতর সােথ সহেযািগতা করার জনҝ অংশীদারেদর еারা সমѷ ϕেচѭা έনওয়া 

উিচত যােত একΜট যΝুЅসДত সমেয়র মেধҝ িবচার έশষ হয়। 

 উপেরাЅ পয κেবϠণვিলর সােথ, ২০২৩ সােলর িসআরআর ৪৪৫২ িহসােব বতκমান 

সংেশাধনমূলক আেবদনΜট িনѰিЫ করা হেয়েছ। 

 বেকয়া আেবদন, যিদ থােক, ফলѾ჉প িনѰিЫ করা হয়। 

 সমѷ সংিѫѭ পϠেক এই এই আদালেতর অিফিসয়াল ওেয়বসাইট έথেক যথাযথভােব 

ডাউনেলাড করা আেদেশর একΜট অনুিলিপর পিরেϕিϠেত কাজ করেত হেব। 

 

(িবচারপিত তীথ κВর έঘাষ) 

DISCLAIMER 

The translated Judgment in vernacular language is meant for the 
restricted use of the litigant to understand it in his/her language and 
may not be used for any other purpose. For all practical and official 
purposes, the English version of the Judgment shall be authentic and 
shall hold the field for the purpose of execution and implementation. 

 

। 

/ Upama Ganguly 
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